JJOT'OBOP O HASEMHOM OBCJIYXKMBAHNU
BO3YIIHOI'O CYJJHA
Ne

r. MuHCck «_» 202 1.

AIRCRAFT GROUND HANDLING AGREEMENT

No.

Minsk «_» 202

MEXY: (raumenosanue u
peaucmpayuu  3akaszuuka), B JHAIE
(OonncHocmy, amunus, coOCMEEHHOE UM, OMYECE0),
JICWCTBYIOILIETO HAa OCHOBAaHUH (Yemasa,
008EPEHHOCHU, 8 PAMKAX 002080PA MeJHCOY 3aKAZUUKOM
u Ilepegosuukom unu nucoma), OCYLIICCTBISIOIIUM
ormiary 3a 00CITy)KUBaHUEC [TepeBo3unka
(Haumenosanue u cmpana
pecucmpayuu Ilepesozuuxa 6 coomeemcmauu ¢ KOOOM
ICAO unu IATA), seisromerocs Kiuenrom 3aka3uuka,
U B JaNbHEHIIEM IMEHYeMBIM ‘3aKa3qnk’,

cmpana

BETWEEN: (the Customer’s name and

country of registration), represented by

(position, full name), acting on the basis of

(the Charter , Power of Attorney, the agreement between

the Customer and the Carrier or the Letter), carrying out

the payment for the handling of the Carrier
(the Carrier’s name and country of

registration in accordance with the Code ICAO or

IATA), who is the Client of Customer and hereinafter

referred to as “the Customer”,

n: PVII “HAIIMOHAJIbHBII ADPOIIOPT | AND: RUE “NATIONAL AIRPORT MINSK”,
MUHCK”,  Pecnyonmuka  bemapycs, B  Jsmre | the Republic of Belarus, represented by
(OosdicHocmo, (position,
Gamunus, cobcmesennoe ums, omuecmso), | full name), acting on the basis of the Power of Attorney
JEHCTBYIOIIET0 HAa OCHOBaHWH jgoBepeHHocTH Ne | No. of and hereinafter
or , 1 B JganbHeiimem | referred to as “the Handling Company”, together
umenyembiM  “ObcmyxuBatornas  Kommaunumst”, B | hereinafter referred to as “the Parties”, a one-time service
nanpHedmeM — BMecre — umenyemble  «CtopoHsl», | aircraft ground handling agreement (hereinafter — the
3aKIIIOYCH JIOTOBOP HAa  pa3oBoe naszemuoe | Agreement) is concluded on the following:
00CITy>KMBaHKE BO3MYIIIHOTO CyaHa (manee — JIoroBop) o
HIDKECIIE IYOIIEM:
IMAPATPA® 1. [peamer JloroBopa PARAGRAPH 1. The subject of the Agreement

1.1. Ob6cuyxusatomias Kommanus 00s3yercss OKkazaTh
yCIyrH Mo o0ecHeYeHHI0 B3JIeTa W IOCAAKU, a TaKKe
Ha3eMHOMY OOCIY>)KUBaHHIO BO3IYIIHOTO CyqHa (nanee
- BO) (mun u pecucmpayuonnviii Homep BC)

[TepeBo3unka, SBISAIOMETOCS KIUEHTOM 3aKa3uyuKa,
BBITTOJTHAIOIIET0 PEMC (Ne petica, oama)
npu mnocagke BC Ha 3amacHOd a’poJpoM 1O

METEOYCJIOBUSM, BBIHYXIeHHOW mocanke BC B PVYII
«Hammonanpuprit  a’ponopt  MwuHCK»  (mamee  —
HarmmonansHeI1 a3ponopT MHUHCK), pacoN0XeHHOT0 10
anpecy: Pecrrybnuka bemapycs, 220054, . MuHCK, Tep.
HanuonaneHoro asponopra «MHHCK», Ha OCHOBAaHUU
3asfBKM 3aKa3uWKa, a 3aKa3duK o00s3yeTcs NpUHATh H

OIUIATUTh OKAa3aHHbIE YCIYTH B COOTBETCTBUH C
ycnoBusiMu Jlorosopa.
1.2. JloroBop TOATOTOBIEH B COOTBETCTBHU C

YIOPOILIEHHON mpoueaypoil, mpu Kotopoir CTOpOHBI
COTJIaCHIINCH, 4TO ycioBui OcHoBHOro CornameHust U
IMpunoxenuss A x CrangaptHomy CornameHuio o
HazeMHOM oOciyxuBannu (CCHO, suBapes 2018),
OMyOJIMKOBAaHHOMY  MexayHapoJHOH  accouuanuei
Bo3aymHOro TpaHcmopta (IATA), mnpuMeHUMBI K
JloroBopy, kak ecian Obl TakHe YCJIOBHS IOJHOCTBIO B
HeM NOBTOpsIHCh. [loanuceiBas noroBop, CTOPOHBI TEM
caMbIM  IOATBEPXKJIAIOT, YTO  O3HAaKOMMIINCH  C
BeIIEYTOMSHYTHIM ~ OcHOBHbIM ~ CoryaimieHneM
IIpunoxenuem A.

1.3. JloroBop sBIsIeTCS Pa3oBBIM. Pa3oBBIN TOTOBOP —
3TO JIOTOBOP Ha pazoBoe oOcmyxkuBanue BC cormacHo
3asBKe.

1.1.Upon the Customer’s request, the Handling
Company undertakes to provide take-off, landing and
ground handling of the aircraft (hereinafter - AC)

(AC type and its register number) of the Carrier-
Customer’s client, operating flight (flight No.,
date) when landing AC at an alternate aerodrome under
meteorological conditions, emergency landing at
RUE “National Airport Minsk” (hereinafter — National
Airport Minsk), located at: the Republic of Belarus,
220054, Minsk, the territory of National Airport Minsk
and the Customer undertakes to accept and pay for the
provided services under the Agreement.

1.2. The Agreement is drawn up in accordance with the
simplified procedure whereby the Parties agreed that the
terms of the Main Agreement and Annex A of the
Standard Ground Handling Agreement (SGHA, January
2018) published by the International Air Transport
Association (IATA) shall be applied to the present
Agreement as if such terms are repeated here in full. By
signing the Agreement, the Parties thereby confirm that
they have read the aforementioned Main Agreement and
Annex A.

1.3. The present Agreement is the one-time Agreement.
The one-time Agreement is the agreement for one-time
AC ground handling provision subject to request.

ITAPATPA® 2. Tapudsl Ha oOciykuBaHHe

PARAGRAPH 2. Handling tariffs

2.1. Bce ycmyrm, oxassiBaeMble 10 JloroBopy mpu
obcmyxuBanun petica IlepeBo3unka, SIBISIONIETOCS

2.1. All services provided under the Agreement when
handling the flight of the Carrier-Customer’s client are




KJIMEHTOM 3aKa3uMKa, OIUIaYMBAIOTCS 3aKa3dMKOM B
BaOTe IulaTexa no Jlorosopy, ykaszanHod B m. 3.2.
Jorosopa, o tapudam OO6cmyxuBaromeir Kommnannu B

(0onnapax CIIIA unu E6épo), IeHCTBYIOIIAM
Ha JIeHb OKa3aHWs YCIYT, B COOTBETCTBHH CO CTPaHON
peructpanmu [lepeBo3unka (Tapudbsl IpegoCTaBISIOTCS
3aKa3uuKy 1o 3ampocy).

paid for by the Customer in the payment currency of the
Agreement, specified in p. 3.2. of the Agreement
in (US Dollars or Euro) according to the
Handling Company’s tariffs effective on the day of
services provision in accordance with the Carrier’s
country of registration (tariffs are provided to the
Customer upon request).

ITAPATPA® 3. INopsgok pacueToB

PARAGRAPH 3. Settlement procedure

3.1. Bamota [oroBopa — (Oonnapul
CILIA unu Eepo). Bce mepBUUHBIE YIETHBIC JTOKYMEHTHI
COCTaBJIIIOTCS B COOTBETCTBHM C 3aKOHOAATEIBCTBOM
Pecnyomuku Benapych.
3.2. Bamora mnarexa no Jlorosopy —
(0omnaper CLIA, unu Epo, unu unas coeniaco8annas ¢
pykogoocmeom Obcnyacusarowei Komnanuu eanroma).
3.3. OpucHTUPOBOYHAS CyMMa JCHEKHBIX 0053aTEIbCTB
mo JloroBopy cocraBiser (Ooanapos
CLIA unu Egpo).
3.4. 3aka3z4ymuK OCYyIIECTBISCT OIUIATY HAIWYHBIMH JHOO
0aHKOBCKOW IUTaTe)KHOW KapToii B Kaccy Omopo
B3anMopacueToB OBY® Ob6ciyxusatomert Komnaanu B
(oomnapax CHIA unu Eepo) 3a
npenocraBieHubie  ObOcnmyxkuBatomedt  Kommnanuei
yciayrn Ha ocHoBaHuM Cuera-AkTa cIadyu-IIPUEMKU
OKa3zaHHBIX yciyr (manee — Cuet-AkT), Peectpa cueTos-
aKTOB CHAuU-TIPUEMKHM OKa3aHHBIX ycIyr (mamee —
Peectp CueroB-AKTOB), B T€UEHHE CYTOK C MOMEHTa
3aBEpUICHUs] OOCITY)KMBaHUS, HO HE MO3XKE BPEMEHH
ornpaBienuss BC  IlepeBo3umka,  SIBISIOLIETOCS
Kmuenrom — 3akasumka  (mpum  3ToM  3aKazuymK
JOTIONTHUTENEHO BO3MEINACT KOMHCCHIO, B3MMAacMYyIO
bamkoM ¢ OOcmyxkuBatomedt  Kommanmnm — mpu
NPOBEICHNM  HATUMYHBIX  PacdyeToB M  pacdyeToB
0aHKOBCKOM IUIATeXKHON KapTOH B COOTBETCTBHU C
YCTaHOBIICHHBIMU Tapu(aMu OaHKa ¥ JEHCTBYIOLIMM
BATIOTHBIM M HAJOTOBBIM  3aKOHOJATENbCTBOM
Pecniybnmuku benapych).
B cnywae cormacoBaHus 3aKka3dunKOM C PYKOBOJCTBOM
O6cnyxuBaronield Kommanum BadiOTHl MJaTexa 1o
Horoopy (1. 3.2.) ommm4HO# oT BamioTel JJoroBopa (.
3.1.) 3aka3uuk WMeEeT MPaBO MPOM3BECTH OIUIATY 32
okaspiBaeMble OOciyxmBaromern Kommanweidt yciayru
HAJIMYHBIMHA JTHOO OAHKOBCKOHM IIJIATEXHOH KapToil B
Kaccy Oropo B3ammopacueroB OBY® OociyxuBatomiei
Kommnanun B (6aniome, OMAUYHOU OM
ykazannotu 6 n. 3.1. Jloecosopa). B TakoM ciiyuae oruiata
OCYILECTBIISIETCS ITyTeM TIIepeBOJa BHICTABICHHOW B

Cuere-Axte, Peectpe CueToB-AKTOB CyMMBI B

(Oonnapax CHIA wumw Espo) 1O
opunmansHoMy  kypcy  HaunmonambHoro — GaHka
PecrryOmmkun Bbenapych

(https://www.nbrb.by/statistics/rates/ratesdaily.asp) na
JlaTy 3aBepIICHHs OKa3aHHs yCIIyT.

3.5. Ilpy OTCYTCTBMM HAJIMYHBIX JEHEKHBIX CPEICTB
3aka3unKk, B  COOTBETCTBUM C  COINIaCOBaHHBIM
PYKOBOICTBOM O6ciyxuBatoriei Komnanun
TapaHTUHHBIM TIHCBMOM, COJEpKaIluM 00s3aTelbHOe
yKa3aHHE CpOKa OIIaTbl, HWMEEeT TMPaBO OIUIATHUTH
npenocraBiennsie  OOcnmyxuBatomedn  Kommanuei
ycIyrd He Tmo3aHee 5 (mATH) OaHKOBCKHMX JHEH c
MOMEHTA 3aBEPIICHIS OKAa3aHUs YCIIYT.

B cmywae  ocymectBieHHs — 3aka3uMKOM IO

1.1. Currency of the Agreement is (Us
Dollars or Euro). All primary accounting documents
shall be drawn up in accordance with the Legislation of
the Republic of Belarus.

3.2. Payment currency under the Agreement is

(US Dollars or Euro or other currency agreed with the
Management of the Handling Company).

3.3. Estimated amount of monetary obligations under the
Agreement is (US Dollars or Euro).

3.4. The Customer makes payment in cash or by bank
card to the Cash Desk of the Settlement Bureau of the
Handling Company’s Accounting Department in the
Payment currency under the Agreement (p. 3.2.) for the
services provided by the Handling Company in
accordance with the Invoice-Acceptance Certificate for
provided services (hereinafter — the Invoice-Acceptance
Certificate), the Invoice Register-Acceptance Certificate
for provided Services (hereinafter - the Invoice Register-
Acceptance Certificate) within 24 hours from the
moment of completion of the services provision, but not
later than the departure of the AC of the Carrier-
Customer’s client (in this case, the Customer additionally
reimburses the commission charged by the bank from the
Handling Company when carrying out cash and bank
card payments in accordance with the established by the
bank tariffs and current Currency and Tax Legislation of
the Republic of Belarus).

Upon agreement of the Customer with the Management
of the Handling Company on the payment currency
under the Agreement (p. 3.2.) other than the currency of
the Agreement (p. 3.1.) the Customer has the right to
make payment for the services provided by the Handling
Company in cash or by bank card to the Settlement
Bureau of the Handling Company’s Accounting
Department in (currency other than the
specified in p. 3.1. of the Agreement).

In this case, the payment shall be made by transferring of
the amount invoiced in the Invoice-Acceptance
Certificate, the Invoice Register-Acceptance Certificate
in (US Dollars or Euro) at the official rate
of the National Bank of the Republic of Belarus
(https://www.nbrb.by/engl/statistics/rates/ratesdaily.asp)

on the date of completion of the services provision.

3.5. In the absence of cash, the Customer, in accordance
with the letter of guarantee subject to the prior agreement
with the Handling Company Management, with a
mandatory indication of the payment terms, has the right
to pay for the provided by the Handling Company
services not later than 5 (five) banking days from the
moment of completion of services provision.

In the event the Customer makes payment under the




COIJIACOBAaHUIO C pyKoBoacTBOM OOciyxuBaronien
Kommnanuu omarsl mo JloroBopy B BajioTe, OTIMYHON
oT ykazaHHoW B 1. 3.1. JloroBopa, 3aka3uuk o0s3aH
yKa3aTh B IDIATEKHOM IIOPYIECHIH CyMMEI B

(0omnapax CIIA unu Eeépo) m xypcsl HammonamsHOTO
Banka PecnyOmukn Bemapych Ha OCHOBaHHMH KOTOPBIX
MPOM3BOJUTCA pacdeT CyMMBI OIUIaThl B

(6antome, omauynoti om ykazaunou 6 n. 3.1. [lozoopa).

3.6. Cuer-Akrt, Peectp CueToB-AKTOB, B KOTOPBIX
yKa3bIBaeTCs, B TOM YHCIE, CTOUMOCTH YCIYTH IO
obecrieueHnio B3jerta M rmocanku, OOciyKuBaromas
Komnanusi mepemaer 3aka3uuMKy B TEYEHHE CYTOK C
MOMEHTa 3aBEpIICHUS] OOCIY)XMBAaHUS, HO HE TIO3KE
BpeMmeHH oTnpasieHus BC.

3.7. 3aka3zumk o0s3an moxamucate Cuer-AkT, Peectp
CueToB-AKTOB B T€UEHHE CYyTOK C MOMEHTA 3aBEPIICHHS
o0cTy>)XKHBaHUsI, HO HE TI03Ke BpeMeHH oTrpasieHus BC
WIK B TOT e Cpok mpenocTtaBuTh OOciykuBaromiei
KomMmnanuu MOTI/IBI/IpOBﬁHHLIﬁ OTKa3 OT MNoAIIMCaHHus
Cuera-Axta, Peectpa CueroB-AkTOoB. B ciyuae He
NpeocTaBleHNs] 3aKa3YMKOM MOTHBHPOBAHHOTO OTKa3a
B yKa3aHHBIH cpok, Cuer-AkT, Peectp CueToB-AKTOB
CUHUTAKTCA noAIMCaHHbIMHU B peaaKkuunu
Ob6cnyxuBaromieit  Kommanmm 6e3 3aMedaHWil o
MOZJIEKAT OIUIATE B TTOJTHOM OOBEME.

B cinydae oOHapyXeHHS PpacxXOXICHHH MOCIE CpOKa,
YCTaHOBJICHHOTO HACTOSIIMM ITYHKTOM JJIS TIOAMHCAHHS
Cuera-AxTa, Peectpa CueToB-AKTOB, O0CTYyXKHUBarOIIEH
Komnanueit  Oyzer Tpou3BeleH  Iepepacuer ¢
HaInpaBJIeHUEM 3aKka3zyuKy COOTBETCTBYIOIIETO
KOPPEKTUPOBOUHOTO aKTa.

3.8. Cymma 0011eit omiathl 3a oka3aHHbIe M0 JloroBopy
yCIyTH o Ha3eMHOMY u a’pPOTIOPTOBOMY
obcmyxuBanmio (cormacHo Cuery-Akty miu Peectpy
CueToB-AKTOB) OKpyTIIIETCs 10 Tienoro gucia (no 0,5 —
B MEHBIIYI0 CTOpoHy, 0,5 m Bbme — B OOJBIIYIO
CTOPOHY).

3.9. B nensax obecneueHnst NPaBHILHOCTH BBIITMCAHHOTO
Ob6cnyxuBaromeit Kommanuelt mpu  00CITy>KUBaHHH
peiica  IlepeBo3umka,  sBHstonierocss — Kiouertom
3akazumka, Cuera-Akra odopmisitorcss  «Kapra
obcnyxuBanmst BC» m «Kapra ydera oOCITyXeHHBIX
MacCaXHUPOB».  YKa3zaHHbIE  KapThl  3aBEpSIOTCA
MOANUCIMHU MIPECTaBUTEIIS 3axa3unka "
OTBETCTBEHHOro  mpexactaBurenst  OOciyxuBaromien
Kommnanuu ¢ ykazannem damminii, COOCTBEHHBIX HUMEH,
OTYECTB, JI0JDKHOCTEH.

«Kapra oOcayxuBanus BC» odopmusercs Ha Bce
yCIIyTH, OKa3bIiBaeMble [lepeBo3unKy Ha eppoHe.

3.10. C LEIBI0 obecrieueHus COOTBETCTBHSA
BBINMACAHHBIX 32 O00CITYy)KUBaHHE CUETOB MAKCHMAIIbHOW
B3JIeTHOW Macce (mamee — MBM) wu  apyrum
xapakrepuctukaMm BC IlepeBo3umka, SIBISIOIIErOCs
Kimentom 3aka3uuka, 3aka3zuuk obs3yercs
MpeA0CTaBUTh OO6ciTy XKuBaroIIeH Komnanuu
JIOCTOBEPHYIO HHPOPMALIIIO 0 TUNAX,

PETHCTPAllMOHHBIX HOMEpax, MacCaXKMPOBMECTHUMOCTH,
rpysosmectumocty 1 MBM  BC IlepeBo3uuka B
COOTBETCTBMM  C  JIETHOH  JOKyMeHTanumed  (c
ceprudukaroM 1o mymy Ha MectHoctH, AHM 560,

Agreement in currency, upon prior agreement with the
Handling Company’s Management, other than the
indicated in p. 3.1. of the Agreement, the Customer shall
specify in the Payment Order the amounts in

(US Dollars or Euro) and the exchange rates of the
National Bank of the Republic of Belarus on the basis of
which the amount of payment is calculated in
(currency other than indicated in p.3.1.
Agreement).

3.6. The Invoice-Acceptance Certificate, the Invoice
Register-Acceptance Certificate indicating, among other
things, the cost of the provision of the take-off and
landing services, the Handling Company undertakes to
submit to the Customer within 24 hours from the
moment of the completion of services provision, but not
later than the time of the AC departure.

3.7. The Customer undertakes to sign the Invoice-
Acceptance Certificate, the Invoice Register-Acceptance
Certificate within 24 hours from the moment of
completion of the services provision or within the same
period to provide the Handling Company with the
motivated refusal to sign the Invoice-Acceptance
Certificate, the Invoice Register-Acceptance Certificate.
In the event of Customer’s failure to provide motivated
refusal within the specified period, the Invoice-
Acceptance Certificate, the Invoice Register-Acceptance
Certificate are considered signed in the version of the
Handling Company as are and are payable in full.

In case of discrepancies upon expiration of the period
specified herein for signing of the Invoice-Acceptance
Certificate, the Invoice Register-Acceptance Certificate,
the Handling Company shall perform recalculation and
submit the corresponding Correction Act to the
Customer.

3.8. The amount of total payment for the airport and
ground handling services provided under the Agreement
(subject to the Invoice-Acceptance Certificate or the
Invoice Register-Acceptance Certificate) shall be
rounded up/down to a whole number (under 0.5 —
downwards, 0.5 and more — upwards).

3.9. In order to ensure billing credibility of the Invoice-
Acceptance Certificate issued by the Handling Company
when handling flight of the Carrier-Customer’s client
“AC Handling Chart” and “Handling Passenger Record
Card” shall be drawn up. Indicated documents shall be
certified with the signature of the Customer’s
Representative and the responsible Representative of the
Handling Company indicating full names and positions.
“AC Handling Chart” is issued for all the services
provided to the Carrier at the apron.

of the

3.10. In order to ensure compliance of the issued
invoices for handling with the maximum take-off weight
(hereinafter — MTOW) and other characteristics of the
AC of the Carrier-Customer’s client, the Customer
undertakes to provide the Handling Company with
reliable information on the Carrier’s AC types,
registration numbers, passenger capacity, cargo capacity
and MTOW in accordance with the flight documentation
(with the Noise Certificate, AHM 560, AHM 565 and
other documents at the discretion of the Customer).




AHM 565 u npyrumMu AJOKyMEHTaMH IO YCMOTPEHHIO
3aka3umka).

B cmywae, ecim 3aka3dMKoM HE TIPENOCTaBICHA
nmocroBepHas nHpopmanuss 0 MBM BC (B Tom gucie He
MPEIOCTAaBICHEl COOTBETCTBYIOUINE CEPTU(HKATHI IO
nryMmy Ha MectHocTH), OOcmyxmuBatomas Kommanus B
Ka4eCTBE OCHOBAHUS U1  BBICTaBICHHS  CYETOB
UCIIONB3YeT  MAaKCUMAalbHYI0  CEpTH(GHINPOBAHHYIO
B3JIETHYIO MacCy, XapaKTepHYIO JUIS KaXJOro THUIa
obcyxuBaemoro BC.

B cmywae, ecnm 3aka3unkoM He MpeAOCTaBJICHA
noctoBepHass uH(opMmanus o Moaupukamusx BC
(Tpy30BBIE WIIN ACCAKUPCKUE), a TAKXKE B CIIydae, €Ciu
mogupukaunn  BC  IlepeBo3umka 3asBIE€HBI  Kak
TPYy30MacCaXUPCKUE  JMOO  BOCHHO-TPAHCIOPTHBIE,
O6ciyxuBatormass KoMnanust mpy BBICTaBICHUH CUETOB
paccmarpuBaet Takue BC kak rpy3oBble.

3.11. C umemsto obecnedeHHWs  JTOCTOBEPHOCTH
BBICTABJICHHS CUYETOB 3aKa3umK 00s3yercs
npefoctaButh  OOcnyxkuBaromeii  Kommanuun — onHy

KOIIMIO CBOJIHO-3arpy304YHOM BEJAOMOCTH Ha MPUJIET U Ha
BBLJIET.

3.12. CropoHna, coBepIIaroIias MEPEBOA JICHEIKHBIX
cpencte mo JloroBopy, Oeper Ha ceOs BCe pacxojbl,
CBsI3aHHBIE C KOMHCCHEH, B3MMaeMoil 0aHKaMu NpU UX
TIePEYHCIICHUH.

3.13. Ommara cyuTaeTrcs BBIITOJHEHHOM C MOMEHTA
3aUUCIICHAUS IEHESKHBIX CPEACTB HA COOTBETCTBYIOIIHC

In case when the Customer does not provide the reliable
information on AC MTOW (including the relevant Noise
Certificates are not provided), the Handling Company
shall use the certified MTOW typical for each type of
AC as the basis for invoices issuance.

In case if the Customer does not provide the reliable
information on AC maodifications (cargo or passenger),
as well as in case if the Carrier's AC modifications are
declared as cargo-passenger or military transport, the
Handling Company considers such AC as cargo when
issuing invoices.

3.11. In order to ensure the billing credibility, the
Customer undertakes to provide the Handling Company
with one copy of the Loadsheet for departure and arrival.

3.12. The Party making the transfer of the monetary
funds under the Agreement, stands all expenses
associated with the commission imposed by the banks
when carrying out transfers.

3.13. The payment is considered complete upon crediting
of the monetary funds to the corresponding foreign

cueTa B HWHOCTpaHHOW Bamore OOcmyxuBaromiei | currency accounts of the Handling Company.
Komnanumu.
ITAPATPA® 4. Paspemenne  cmopoB  u | PARAGRAPH 4.Dispute resolution and liability of the

OTBETCTBEHHOCTh CTOPOH

Parties

4.1. HeszaBucumMo OT MONOXKEHMH NyHKTa 2.2.3
ITpunoxenus A x CCHO IATA ot sHBaps 2018 roga

Ob6cnyxuBaromas KommaHus HpOBOJUT — NPOBEPKY
JOKYMEHTOB JUIsl TOJNIeTa, MpU OTOM HE Hecer
OTBETCTBEHHOCTH 33  yIJIATy  WMMHIPALMOHHBIX
mrpados.

4.2. HezaBucumo oT mosoxeHuil cratbn 9 OCHOBHOTO
Cornamennsi, CTOpPOHBI NPUIUIM K  COIJIALICHHUIO

OCYILIECTBIIAITh pa3pelIcHHe CIIOPOB M Pa3HOTJIACHA
myTteM meperoBopoB. Ecimu CTOpOHBI HE ITOCTHUTHYT
coriacuss B pe3yiapTare meperoBopoB, CTOPOHBI
00s3YIOTCS ~ COONIOCTH ~ NPETEH3WOHHBIA  MOPSIOK
yperynupoBaHus crnopa. lIpeTeH3un 1O HCTIOIHEHHIO
JloroBopa NOMKHBI OBITh 3asiBICHBI B THUCHMEHHOU
dbopme u paccMOTpeHbl B TedeHwe 14 KameHAapHBIX
JHEeH co JHA MOJIYYCHUS MPETeH3UH.

Bce cmnoper mexay CropoHamH, BO3HUKAIONIME B
OTHOILIECHUH c(hepbl IPUMEHEHHS, 3HAUSHUsI, COACPIKAHUS
niu neiictBust OcHoBHoro Cornamienust u Jlorosopa, He
YpEeryarpoBaHHEIE B JOCYNCOHOM TOpSAKE, ITOMJIekKAT
PacCMOTPEHHIO B

(Meoicoyrapoorom apoumpasicHom cyoe npu
benopycckoii  Topeoeo-npomviuinennoti  narame 8
COOMBEMCMBUU C €20 Pe2liAMEeHMOM Wil IKOHOMUUECKOM
cyoe 2. Muncka (Pecnybnuxa benapycw). TlpumeHumoe
MpaBo — 3aKOHOJATeNbCTBO Pecmybnmkn bemapycs, s3b1k
CY/IOIPOU3BO/JICTBA — PYCCKU.

4.3. B ciaydae HecBOeBpEeMEHHOW OIIATH 3aKa3dyuKOM
yeiryr O6cnyxuBarorieiir KoMmaHum u TmepeduciieHus
IMnatel, 3akazumk  ymnauuBaer  OOciyXKHBaromeH

4.1. Notwithstanding the terms of the p.2.2.3. of the
Attachment A to the SGHA IATA, January 2018, the
Handling Company carries out the verification of the
documents needed for flight, but is not liable for paying
the immigration fines.

4.2. Notwithstanding the provisions of Article 9 of the
Main Agreement, the Parties agree to resolve any
disputes and controversies by negotiations. In the event
when the Parties do not come to an agreement by
negotiations, the Parties shall follow pre-court dispute
settlement procedure. Any claims concerning the
execution of the Agreement shall be submitted in written
form and shall be considered within 14 calendar days
from the moment of the claim receipt.

All disputes between the Parties arising in respect to the
scope, meaning, content or operation of the Main
Agreement and the present Agreement not settled during
the pre-court procedure, are to be considered in

(the International Arbitration Court of
the Belarusian Chamber of Commerce and Industry in
accordance with its Regulation or in Minsk Economic
Court (the Republic of Belarus). The applicable law is
the legislation of the Republic of Belarus. The language
of the proceedings is Russian.

4.3. In case of the Customer’s delay in payment for the
Handling Company’s services and the IDF, the Customer
shall pay the Handling Company the penalty in the amount




Komnanuu mnenro B pasmepe 0,3 % 0T cymMMsl
33JI0JDKEHHOCTH 32 KaXKAbIH JICHb MPOCPOYKH C yYETOM
CPOKOB OIUIAaThl, MPELYCMOTPEHHBIX J]OrOBOpOM.

4.4. Ecmm B pesympTare TNPOCPOYKH IUIATEXa K
Ob6cnyxuBaromieit  Kommanmnm — yrmoTHOMOYCHHBIMH
opranamu PecryOnmku bemapyce Oyayr mpuMeHEHBI
mrTpadHbIE CaHKIUM 3a HECOONIOJCHHE BAFOTHOTO
3aKoHOMaTenbcTBa PecnyOnmukn  bemapych, 3akxa3dmk
Bo3MmecTuT OOcimyxuBatommeii KoMnaHnu noHeceHHbIE
pacxonel B TeueHue 10 KaJeHIApPHBIX JHEHW CO JHA
BBICTABJICHUS OTJEIBHOTO CUETa.

4.5. 3aka3uMk He TpexbsABIgeT IPETeH3UH K
O6cnyxuBatomeii Kommanum 3a TOYHOCTH pacuera
00beMOB KHUJKOCTEH, HEOOXOANMBIX ULt
npoTHBO/aHTHOONEAeHUTENbHOW  00padotkn BC, m
BO3MOXKHYIO 3aZiepkKy BbuleTa BC, cBs3aHHyIO C
HEXBAaTKOM YKa3aHHBIX KHUAKOCTEH.

B cmydae, ecnm pacxon KHAKOCTH OKa)KeTcs OoIblie
3afBIEHHOTO W  MPEABAPHUTENBHO  OIUIAYEHHOTO,
3akazyuk 00s3yeTcss OCYIIECTBUTh HEOOXOAUMYIO
jJomnary  (crmocoboM, yKa3aHHBIM B nOyHKTe 3.4,
JoroBopa), BKIIOYas  OIIaTy 3a  HOBTOPHYIO
MPOTHBO/aHTHOOIEICHUTENIbHYIO 00paboTky BC, eciu
TaKoBasi MOTPEOYETCs B COOTBETCTBUU C TPCOOBAHUSIMHU
6e3011aCHOCTH TOJIETOB.

4.6. Ilpu obciyxuBannu tuma BC B pyKOBOACTBE IO
NETHOH KcITyaTtanuu (JIETHOM PYKOBOACTBE) KOTOPOTO
COJZICP)KUTCST TpeOoBaHME 00s3aTEIBHON IIBApTOBKH BO
BpeMsl CTOSHKH, 3aKa3uhK o0s3yercss o0ecneunTh
SAKOpHOe KperuieHne Takoro BC Ha MecTax CTOSHKH
Ob6cnyxuBaromieit KoMmmanun cpencTBamMu MIBapTOBKH
IpY HEOJAroNpHUATHBIX MOTOIHBIX YCIOBHUSX (T.. NPH
CKOpOCTH BeTpa (IOpBIBaX BETpa) BBIIIE MUHUMAIBHO
JIOIIYCTUMOM JUIsl CTOSIHKY O€3 ILIBapTOBKH), @ TAKXKe TPH
MPCBLIIICHUN BPEMCHU  CTOSAHKH 663 mBapTOBKH,
YKa3aHHbIX B PYKOBOJCTBE MO JETHOM 3KCILTyaTalluu
(nétHOM pYyKOBOJCTBE) 0OcTyxkuBaemoro tumna BC.

[Tpn HeBBIMONIHEHNN 3aKa34MKOM JAaHHOTO YCIIOBHS,
Oo6cyxuBaroIast Komnanus HE HEeceT
OTBETCTBEHHOCTH 3a moBpexnaeHnss BC IlepeBosumka,
BO3HHUKIIINE BCJIE/ICTBHE YKAa3aHHBIX HEOIArONPHATHBIX
TIOTO/IHBIX YCIIOBHH.

4.7. B cmydae cMmeHsl 3kcmyaTanta BC ¢ MomeHTa
nocaaku BC B HarmonansHoM aspornopTy MuHCK 10
MOMEHTa BbUIETa, 3aKa3uMK OOSA3yeTCs CBOEBPEMEHHO
HHPOPMHUPOBATH 00 3TOM OO6cTyKUBAIOLITYIO
Kommanwuro.

4.8. CTopoHBI OCBOOOKIAIOTCS OT OTBETCTBEHHOCTH 3a
YaCTHYHOE WJIM TIOJHOE HEHCIIOIHEHNE 0053aTeNILCTB MO
JloroBopy, eciii 3TO HEUCIIOJHEHHUE SBHJIOCH NPSIMBIM
CJIC/ICTBHEM OOCTOSITENILCTB HETPEOJOIMMON CHIIBI WIIN
CTUXHWHHOTO OE/NCTBHS, a UMEHHO: T0Kap, HaBOJHEHHE,
HeOaronpusTHhIE MOTOHBIE YCIOBHSA, 3€MIICTPSICEHHE,
BOEHHbIE JIEHCTBUS, JACHCTBUS BlacTed U JApyrue
oOctositenscTBa, He  3aBucsAmme oT  CTOpOH.
Hacrymnnenue BbIeyka3aHHBIX 00CTOSATENHCTB ((hopce-
Ma)kopa) JIOJDKHO OBITh TMOATBEPIKIECHO JTOKYMEHTOM,
BBIAHHBIM ~ YTIIOJJHOMOYEHHBIM  OpraHoM  (TOProBO-
[IPOMBIIIJIEHHONM MalaToil CTpaHbl, HA TEPPUTOPUHU
KOTOPOI MPOM30ILIN JaHHBIE 00CTOATENBCTBA U 1p.). B
9TOM  Cilyda€ CpPOK  BBIMOJHEHUS  JOTOBOPHBIX
00513aTeJILCTB COOTBETCTBEHHO NPOJUICBAETCS HA BpPeMs
JICWCTBHS YKa3aHHBIX 0OCTOSITEIIBCTB.

of 0,3 % for late payment from the amount owed for each
day of delay with the consideration to the payment dates
under the Agreement.

4.4. If due to the payment delay, the penal sanctions are
imposed on the Handling Company by the authorized
State Authorities of the Republic of Belarus for non-
compliance with the Currency Legislation of the Republic
of Belarus, the Customer shall reimburse the Handing
Company for all the incurred expenses within 10 calendar
days from the date of issuance of the separate invoice.

4.5. The Customer shall not make any claims against the
Handling Company for the accuracy of the calculation of
the liquid volumes required for AC anti-icing/de-icing
and the possible delay in the AC departure due to the
lack of such liquids.

In case when the fluid amount is more than declared and
prepaid for, the Customer undertakes to pay the required
additional payment (according to the procedure specified
in the p. 3.4. of the Agreement), including payment for
the additional AC anti-icing/de-icing, shall such services
be required in accordance with the flight safety
requirements.

4.6. When handling of AC type, the Flight Operations
Manual (Flight Manual) of which contains requirements
for mandatory mooring of AC while parked, the
Customer undertakes to provide anchoring of such AC
on the parking ramp of the Handling Company by the
means of mooring in the event of adverse weather
conditions (i.e., the wind speed (wind gusts) are above
the minimum permitted for parking without mooring), as
well as in the event of exceeding the parking time
without mooring specified in the Flight Operations
Manual (Flight Manual) of handled AC type.

In the event of failure by Carrier to comply with the
above terms, the Handling Company is not liable for
damage of the Carrier’s AC, occurred as a result of
specified adverse weather conditions.

4.7. In the event of change of AC Operator from the
moment of landing at National Airport Minsk to the
moment of take-off, the Customer undertakes to inform
the Handling Company in due time.

4.8. The Parties shall be exempt from the liability arising
from full or partial failure to perform their obligations
under the Agreement provided that such failure is caused
by the direct impact of the insurmountable force or
natural disaster, namely: fire, flood, adverse weather
conditions, earthquake, military operations, actions of
State Authorities and other circumstances beyond the
control of the Parties. Such circumstances of insuperable
force (force-majeure) shall be confirms by a
corresponding document issues by the authorized State
Body (the Chamber of Commerce and Industry of the
country where such circumstances occur etc.). In this
case the period of fulfilment of contractual obligations
shall be extended accordingly for the duration of the
specified circumstances.




ITAPAT'PA® 5. IIpouue ycjioBus

PARAGRAPH 5. Other terms and conditions

5.1. HesaBucumo ot mnonoxxenuii Iloacratenm 11.4
OcnoBHoro Cornarienusi, JIoroBop BCTyHaeT B CHIY C
MOMeEHTa noanucanus odenmMu CTOpOHaMHU U eCTBYET
10 TIoJTHOTO McrionHeHuss CTOpOHAMU IPUHSTHIX Ha ceOs
00513aTEILCTB.

5.2. Ilpexpamenne aeficTBust JJoroBopa He 0CBOOOKIAET
CTOpOHBI OT WCHOJHEHHS CBOWUX 00S3aTENbCTB IO
ormare mrpadHeIx cankuuii (m.1. 4.3., 4.4. JloroBopa).
5.3. CTopoHBI NPHU3HAIOT HOPUANYECKYIO CHIIy CKaH-
KOTIHI TMOMUCAHHBIX TOKYMEHTOB (JloroBopa, cueToB u

T.JI.), HCXOJIIMX MO OJIEKTPOHHOH IoYTre  OT
O6cnyxuBatomedi Komnanuu: gvr@airport.by, a or
3akazumka: , 70 3aMEHBl HX
OpHTHHAJIAMH.

IIpn orcyrcTBUM noanucanHOro CTOpOHAMH OpUTHHATA
JoroBopa (cueToB W T.A.), B ClIydac BO3HHKHOBEHHS
cniopoB Mexnay CTopoHamu, MOANHCAaHHBIH CTOpOHAMH
opurnHan Kapter oOcmyxuBanmst BC Oynmer sBiATBCS
JIOTIOJTHUTEIIEHBIM TIOATBEPXKICHNUEM TIPHHATHS 3aKa39HKOM
okazanHbeIx O6cnmyxuBaromie Komnanueit ycuyr.

54. Bo BceM HHOM, HE OTOBOpPeHHOM JlOroBOpoM,
CTOpOHBI ~ PYKOBOJCTBYIOTCS  3aKOHOAATEIHCTBOM
Pecniybmuku benapyce 1 CCHO IATA B penakuuu oT
sHBaps 2018 rona.

5.5. JIoroBop COCTaBICH JUIS Pa30oBOTr0 OOCITYKHBAaHUS
BC B nByx 3K3eMIUIsipax Ha PYCCKOM M aHIVIMHCKOM
A3bIKaX, MWACHTHYHBIX ¥ HMCIONMX OIMHAKOBYIO
IOPUANYECKYI0 CHIy, IO OJHOMY [UIl KaXAOH U3
CropoH. B ciydae pacxokaeHusl pelakuuidl OpUOPUTET
MMEET PEIAKINUs HA PYCCKOM SI3BIKE.

5.1. Notwithstanding the provisions of Subparagraph
11.4 of the Main Agreement, the Agreement shall come
into force from the moment of its signing and is valid
until the full fulfilment by the Parties of their obligations.

5.2. The termination of the Agreement does not exempt
the Parties from fulfilment of their obligations to pay
penalty fee (p.p. 4.3., 4.4. of the present Agreement).

5.3. The Parties recognize the validity of outgoing
scanned copies of the signed documents (Agreement,
invoices, etc.) from the Handling Company’s email
address: gvr@airport.by, from the Customer email
address: , until replacement
with hard copies.

In the absence of the original copy of the Agreement
(invoices, etc.) signed by the Parties in the event of a
dispute between the Parties, the original signed AC
Handling Chart shall be an additional confirmation of the
Customer acceptance of the services provided by the
Handling Company.

5.4. Any matters not specified in the Agreement, the
Parties shall be guided by the legislation of the Republic
of Belarus and SGHA IATA, January 2018.

5.5. The Agreement is valid for one-time AC handling
service provision and is drawn up in two copies in
Russian and English languages, which are identical and
of equal legal effect, one for each Party. In case of the
discrepancies, the Russian version of the Agreement
shall prevail.

ITAPATPA® 6. IOpuamueckue aapeca M OaHKOBCKHE
pexBu3nuThL CTOPOH

PARAGRAPH 6. The essential elements of the Parties

“ObCIIYKMBAIOINAA KOMITAHWA”

PVII «<HALIMUOHAJIbHBIM ADPOITIOPT MUHCK»
YHIT 600048566, OKIIO 011298885000

Anpec romoBHoro o¢uca: Pecnybnuka benapycs,
220054, r. Munck, Tep. HamnmoHajapHOTO a3poropTa
«MuHCK»

Ten/caxc: (+375 17) 279 17 68 (npuemnas), 279 12 97,
279 22 97 (610po B3aumopacuetoB OBY D)

SITA: MSQAPXH, A®TH: YMMC3T3b

e-mail: gvr@airport.by, pda@airport.by

Bankosckue pexsusnutsl O0cayxuparomeii Kommnannu:
ITonyuarens: PYII «HanuoHansHbii a3ponopT MuHCK»
Anpec: Pecybnuka benapycs, 220054, r. MuHck, Tep.
HarmonansHoro asponopra « MUHCK

VHII: 600048566

OKIIO: 011298885000

“THE HANDLING COMPANY”

RUE “NATIONAL AIRPORT MINSK”

Tax Payer Number 600048566, OKPO 011298885000
Head office address: The Republic of Belarus, 220054,
Minsk, ter. National Airport “Minsk”

Tel/fax: (+375 17) 279 17 68 (reception), 279 12 97
(Settlement Bureau of the Accounting Department)
SITA: MSQAPXH, AFTN: UMMSZTZX

e-mail: gvr@airport.by, pda@airport.by

The Handling Company's bank details:

Client: RUE “National Airport Minsk”

Address: The Republic of Belarus, 220054, Minsk, ter.
National Airport “Minsk”

Tax Payer Number: 600048566

OKPO: 011298885000

“3AKA3YUK”
(Haumenosanue 3axazuuxa)
(uoenmugpuxayuonnwiii

HOMep HA02ONIAMENbUUKA)
(rlopuouyeckuii aopec 3axazuuxa)
(noumosvlil adpec 3axazuyuxa)

“THE CUSTOMER"

(the Customer’s name)
(TAX Payer Number)
(legal address of the Customer)
(postal address of the Customer)

(Account of the Customer




(Cuem 3axazuuxa

8 UHOCMPANHOU 8an0Mme)

in foreign currency)

TIOAITMCAHO or 3akasuuka / SIGNED for and on behalf of the Customer

(noonucw/ signature)

(0omdicnocmo, pamunus, cobemeennoe ums, omuecmao / position, full name)

MOATIMCAHO ot O6cnysxuatoieit Komnanuu / SIGNED for and on behalf of the Handling Company:

(noonucw/ signature)

(0omxcnocmo, pamunus, cobecmeennoe ums, omuecmeo / position, full name)




